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Обучение иностранных граждан в профессиональных учебных заведениях 

нашей страны является актуальным направлением педагогического процесса. С 

каждым годом количество иностранных граждан, обучающихся в России, увели-

чивается. Этот факт без сомнения вносит коррективы в педагогический процесс 

и систему профессионального образования. Учитывая особенности и специфику 

преподавания, необходимо рассматривать образовательные программы и воз-

можные пути их реализации через призму интернационального освещения. 

В последние годы российское образование вышло на уровень межнацио-

нального достояния, что привлекает большой поток иностранных граждан, же-

лающих получить высшее профессиональное образование на базе отечественных 

вузов [1, с. 3, 5, 65]. Несомненно, привлекая студентов других государств, обра-

зовательное сообщество страны вынуждено вносить изменения в 
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образовательные стандарты и федеральные программы, чтобы достичь комфорт-

ных межнациональных взаимоотношений, повысить уровень вовлечённости сту-

дентов-иностранцев в педагогический процесс и облегчить социокультурную 

адаптацию [2, с. 62; 7, с. 63]. В условиях прогрессивного развития образователь-

ных стратегий, возникает необходимость формировать новые подходы к обуче-

нию и повышать качество педагогической деятельности. Приоритетным направ-

лением для многих университетов сегодня стала интернационализация. Интер-

национализация высшего образования на национальном, секторальном и инсти-

туциональном уровнях это процесс, при котором цели, функции и организация 

предоставления образовательных услуг приобретают международное измере-

ние [8, с. 294]. 

Приём иностранных граждан в медицинские вузы проходит на конкурсной 

основе, однако фактором, влияющим на уровень обучения, остаётся знание рус-

ского языка. Значительная часть иностранных студентов встречает проблемы, 

связанные с усвоением специальных дисциплин, которые появляются уже на 

начальном этапе обучения. К причинам возникающих сложностей можно отне-

сти не только плохое знание русского языка, но и быстрый темп речи преподава-

телей на занятиях. В связи с этим, целесообразным является преподавание фун-

даментальных дисциплин на международных языках, в частности на англий-

ском. Этот факт требует от преподавателей высшей школы глубоких и многосто-

ронних лингвистических знаний, беглого владения иностранным языком и ком-

муникативной англоязычной активности. Принимая во внимание профессио-

нальную направленность вуза, педагог обязан знать специализированную терми-

нологию, англо-латинские связи и медицинские определения. Подготовка препо-

давателей, работающих с группами англоязычных студентов, осуществляется на 

базе кафедры иностранных языков. Уровень владения иностранным языком, сте-

пень лексической грамотности оценивается профильным специалистом, так 

называемым носителем иностранного языка. Преподавание на английском языке 

повышает уровень заинтересованности предметом, увеличивает процент охвата 

аудитории, что в конечном счете приводит к улучшению теоретических знаний 
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и практических умений у студентов иностранных групп. Диалектическая раз-

ница затрудняет понимание, что без сомнения оставляет отпечаток на качестве 

формирующихся знаний. Принимая во внимание вышеперечисленные факты, 

можно утверждать, что преподавание на английском языке улучшает показатели 

запоминания и формирования знаний, усиливает коммуникативную связь между 

преподавателем и студентом, приводит к более комфортной адаптации. В насто-

ящее время проблемам социокультурной адаптации иностранных студентов к 

образовательной среде российского вуза уделяют значительное внима-

ние [4, с. 22; 9, с. 62]. Разрабатываются новые стратегии решения проблем, воз-

никающих в связи с языковыми барьерами, разницей менталитетов, религиоз-

ными особенностями. Знание преподавателем высшей школы английского языка 

несомненно является прогрессивным направлением на пути к реализации адап-

тивных коммуникативных задач. В связи с этим становится актуальным изуче-

ние проблем адаптации иностранных студентов к образовательному процессу в 

российском вузе. Адаптация студентов-иностранцев к образовательной среде 

российского вуза это сложный многофакторный процесс вхождения, развития и 

становления личности студента-иностранца в образовательном пространстве 

вуза в рамках комплексного сочетания и взаимодействия информационно-функ-

ционального и социокультурного полей [6, с. 285]. 

Немаловажным фактором в процессе адаптации к социокультурным усло-

виям является возможность англоязычного общения. Процесс преодоления язы-

кового барьера очень сложен для иностранных студентов. Поэтому грамотное 

лингвистическое сопровождение образовательного процесса в условиях социо-

культурной адаптации повышает уровень знаний, получаемых при изучении 

предмета, что в свою очередь улучшает качество профессионального образова-

ния. Преподавание на английском языке меняет адаптивные возможности и поз-

воляет студентам скорее приспособиться к новым условиям образовательного 

мира. Выраженная положительная динамика в коммуникативном процессе спо-

собна помочь в развитии языковых навыков, а также улучшить показатели быто-

вой, социокультурной и общественной жизни студенческого коллектива. 
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Улучшение условий коммуникативной среды обучающегося является ведущим 

направлением в создании образовательной платформы любого современного вуза. 

Повышая возможности свободного общения между преподавателем и студентом, 

объективно улучшается качественная составляющая обучения, к чему и должно 

стремиться профессиональное педагогическое сообщество [5, с. 189; 10, с. 478]. 

Таким образом, ко времени окончания обучения большинство иностранных 

студентов успешно осваивают социокультурную среду и получают качественное 

медицинское образование с возможностью дальнейшей профессиональной дея-

тельности. 
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